ПРИЛОЖЕНИЕ 3.

Вот что может получиться из следующей рифмовки, если убрать в выделенных сказуемых формы неправильных глаголов (идиомы оставляются без изменений) и предложить учащимся заполнить пробелы.

To break – broke – broken.

To fly – flew – flown.
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To take – took – taken.



To fly off the handle. (Idiom).

To take something to pieces. (Idiom).

-  Where is this terrible boy?

-  Please, don’t fly off the handle, Roy.

-  What a strange idea, Emma!

   If I’ve flown off, am I a hammer?

-  No, but the result is the same:

   Yesterday a book flew through the pane.

-  But he took my watch to pieces.

-  And you broke the pane and two vases.

-  Today he has taken
   The TV. It’ll be broken.

-  Don’t take the third vase if

   You don’t want to break it.

to fly off the handle – выходить из себя;

to take something to pieces – камня на камне не оставить, разобрать;

handle – ручка; hammer – молоток; 

same – тот же самый; pane – оконное стекло.


Перед вами один из вариантов выполненной работы. Видно, что в работе есть принципиальная ошибка: не использована одна из форм неправильных глаголов (to take). Остальные ошибочные подстановки форм неправильных глаголов несколько меняют смысл предложений.

-  Where is this terrible boy?

-  Please, don’t fly off the handle, Roy.

-  What a strange idea, Emma!

   If I’ve flown off, am I a hammer?

-  No, but the result is the same:

   Yesterday a book broke through the pane.

-  But he took my watch to pieces.

-  And you flew the pane and two vases.

-  Today he has taken
   The TV. It’ll be broken.

-  Don’t break the third vase if

   You don’t want to fly it.

